
Catalogus Verborum Sanctı Augustini
L’&quıipe neerlandaıse du Thesaurus lınguae Augustimanae (Eınd-

hoven, au  b4 Pays Bas) vient de faıre paraltre une longuement
preparee, le Catalogus verborum sanctı Augustin, LOmMe jer, CONSACTE
208  bd T’ractatus un Evangelvum Toannıs 5} (Yoest 15 le premı1er fruıt
d’un Tavaıl perseverant et mınutleuxX, realıse SOUS la dırection du

Lue Verheyen. Les artısans de cCe entreprıse proposent de
fournır repertoiTe complet des ner ba TUDE un opervbus Sanctı
Augustum nNVvENTUNTUFT. Le rythme des publıcatıons SEra scande
(&videmment AaAVEC le delaı necessıte Dar Ja ach. elle-meme) Dar le
rythme de parutıon des d’Augustin ans le Corpus chrıstra-

latınorum. (Yest 1Te QUE deja les volumes du Catalogus CON-

SAaCTES Au  bd Enarrationes un Psalmos, la (srte de Dirieu pour 1E cıter
QuUeE des ma1tresses) sont bonne o1le de publıcatıon prochaiıne.

16 Catalogus at D  D  D de precieux Indıices preparatoiıres
dont le profit n etaıt Das mınıme. tıtre d’exemple, OUS POUVONS
cıter le OCas une these de 3e cycle dont ”’auteur elle Ehsabeth
Lafaye —— 2 obtenır des responsables du T’hesaurus les fıches
relatıves Au  d vocables Lector, draconus, presbyter. L/’etape des Indıces
preparaıt une nouvelle etape, celle UU OUS revele le Catalogus des
moOots du commentaıre augustinıen de ’ Kvangıle de ean

L’avant-propos du Catalogus Tetrace brıevement l’hıstoire des
annees desquelles s’amoncelaıent, ]JOUT apres ]OuUT, les
richesses du iıchler. Nous SOINIMMNeES alnsı inıtı1es Au  bd clefs une methode
de Tavaıl la fo1s sımple et r1g0oUrEUSE Nous insıstons SUur le faıt
UUE Cces Catalogı SeTrOoNT, Pas QuUtTTe chose qu une communıcatıon
matärijelle des donnees Qu1 trouvent ans notre ıchler. Notre
experience personnelle OUS meme apprıs QUeE Oces hlistes de chıffres
SOonNtT, plus manıables Qu un ıchler t1TO1TS). I1 est eXaC UUE UVata-
logus, de dımens1ons modes?es, de manıabılıte acıle, est destine
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etre place SUT de bıbhotheque, cöte du tome 36 du K
11 faudra däsormaıs les utiıliser ensemble. OUS les mMoOts (a l’exception
de la seule con]onetion et) des Tractatus sont reperes et chacun
possede hliste de notatıons chıffräes page et lıgne obtenue
d’un indıcateur de lıgnes tres ingen1euX).

(Yest ]l’usage Que reveleront les TESSOUTCES multiples d’un
tel instrument de travaıl. Nous voudrıons briıevement Ind1quer
tro1ıs UUE QUS remarqees L’occasıon de 190 PIrODIES recherches
EMAaCYUES SUur le vocabulaiıre des Traites d’Augustin SUrT l’evangıle
de Jean; EMAaCYUES SUT les themes dont peut rapıdement dätecter
la presence l’absence; reEMAaTrYUES SUurTr certaınes partıcularıtes des
cıtatıons scrıpturaires.

X-  A

(Yest nıyeau du vocabulaıre e&videmment Que le Catalogus
est, appele rendrTe de grands SETVICES Au  bd lınguistes, Au  b STan-
maiı1rıens, Au  b theologiens, au exegetes auUsSs8L. Au premier ontact
AaAVeC le Catalogus verborum, immedıiatement la dıffärence
quı exıste entre le tres grand nombre de mots presents une seule
fo1s ans les T’ractatus un Evangeliumä Toannıs et le tres grand nombre
de ref&rences YQUE recueıllent “invers certaıns MmMOTts prıv1leg16s, En

eMPS second, dıstingue des Constantes utiles DOUT l’  tude du
style d’Augustin. Comment Pas &tre frappe Par la preference qu’ı1l
accorde, POUT euxX vocables de la meme famılle, verbe Par Tapport

nom %® Retenons hasard, ans une hıste tres nombreuse, les
exemples sulıyants TCO (61 cıtat1ons) et ecreatıo (1)3 Internello (14) et,
ınterpellatio (D} Persevero (29) et gpeErseverankıa (1} TImmolo (19) et
ım molatıo (6): TI mitor (39) et ımıtatıo (4); Procedere (92) et, DTOCESSLO 2);
Tubeo (10 lıgnes de refe&rences chıffrees) et ZUSSLO (2 cıtatıons) ; etc
I1 mleux ENCOTE certaıns (0)]481 qu on s’attendrait trouver SONT
absents, tels les termes de Lransfıquratio, ınformatıo, mortıificatıo,
DpermIxbıO, relatıo, vubrlatıo, DErMLSSLO ; etc mals les verbes es-

pondants Ges termes sSont presents : transfiqguro (5 C0.); ınformo (4),
ınchoo (6) mortıfico (5) DPErMAUSCEO 2), refero (4 lıgnes 12 de references),
npermMktto (28); verbe zubrlare, l faıt defaut tout QUSS] 1en
QuUeE zubılatio. 11 faudrait ]Joındre GCes rEMAaTYUES, celles Qquı cConcernent
des confrontations analogues relatıyes au  5d emploi1s des OIMS et
adjectifs de la meme famılle apparalt euxX fO18 ; PDAUDET
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a droit lıgnes de refä&rences. Augustin prefere QuUssS] le NO du
vıyant celu1 de fonetion med2ıator (5 lıges K mediatıio rı1eNn) ;

omnınOobeNsS (27) ommpyotentıa (£) etc En poursulvant Ia pıste
de recherche alnsı amOorCcEe, constatera Sans doute de ml1euxX
MI1eUX combıen le style d’Augustin est conecret et reticent V1S-2A-VIS
des formulatıons abstraıtes.

L’ätude du vocabulaıre permet eNCOTeE d’autres notatıons. On
salt quelles dıifficultes d’interpretation et de datatıon posent les
T’ractatus 20, 21, 16 Catalogus apporte al&äment dossi1er

permettant de faıre la hlıste des termes quı appartıennent
exclusıyement Ces tro1ıs T'’ractatus : candor v 212 22,10);
flammula 20,13; 22,10); EMLSSLO D 21170 lector (22:2; 22,5);
diserimınatıo (22,5); dıserimınator 20,12); Adıstenctor (20,12); consıde-
TALOT A 8  > ınternellator (21,1) Nous garantıssons Pas YUE ce
hste so1t exhaustive.

Augustin, ans les T’ractatus un Evangehum Toanmıs, onne DEU
de renseignements SUuT les f1gures de rhetorıque : Lrouve nl
allegorıa, narabola, nl metanhora, nl WONLA, catachresıs. S1 le
ermMe aengma apparalt, c’est travers la cıtatıon de (or 13;12

PrODOS de l’enıgme de Salomon (Prov ‚13-17) (Yest seulement
ans le bOuUt dernler paragraphe du T'ractatus 124,8 qu’on. recueılle,
unNne fo1s chacun, les termes de hyperbolte et de LroM.

Cependant Augustin n’oublıe ]Jamaıs le mäöätier quı1 fut le s]ıen et
QUS trouvons T’ractatus Dl 2 COUTS } SUT: les interjections
PTODOS de V’execlamatıon 0OSANNA (hosanna ! heu ! vah ! acha S
et T'ractatus 43,6, une econ SUrTr la metonymıe (non nommee
d’aılleurs) pProPOS de la ocutıo renfermee eut 135 Augustin
faıt appel non seulement exemple quotidien tel que 0SSSa CAECA,
malls RDE exemple lıtteraıre —. trıstes lunını extraıt de
Virgile, Georg1ques 175 (voir le meme exemple Erıstula 180,3
Oceanus).

Les Tractatus un Evangelvum Toannıs ont Pas Ccesse de
des enıgmes leurs commMmentateurs furent-ils LOUS preches% LOUS
dıictes ® combıen d’etapes % presentent-ils Pas plusieurs SENTES
hlıttä&raires ® Le Catalogus verborum est instrument de Travaıl Qul,
Par fonetion PTrODTE, est destine permettre la solutiıon d’un certaın
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nombre de problemes. Paradoxalement, 11 est utıle NnOnN seulement
Dar fonetion d’inventaire des mMOts qu’ıl reCcENSeE, ma1ls aUSS] Par
la possıbılte qu’1) donne de constater qu] trouve Pas ans
les T’ractatus.

Commencons Par quelques exemples de Oes absences caracter1ıs-
t1ques. Les prosopographes sont fruströs. Augustin

de sSes mailtres, aMI1S et contemporaıns les plus proches (Ambroise,
Jeröme, Valere, Aurehus de Carthage, Alypıus, Kvodıus, Deverus,
Paulin de Nole, Quodvultdeus, le CoOom@te Marcellinus, etc.);
de S65 adversalres donatistes AaAVEC lesquels dl eut tant de contacts
diırects epistolaires (Petilıanus, Kmerıtus, Crescon1us, Gaudentius,
et6...). Dans autre domaıiıne, trouve SUTPTIS de
retrouver NO du martyrologe afrıcal, l’exception de celu1
de Uyprıen, une fo1s cıte Les geographes n auront pPas plus de satıs-
actıon UU les prosopographes rıen SUuT Hıppone, Utique, Thagaste,
Hıppo-Diarrhytos, T’hamugadı, etc Les gTands evenements de
l’epoque transparalıssent PEeU pres Pas Lravers les T’ractatus
31 OUS OUS tenons donnees du Catalogus : constate une
absence “’allusıons au  D4 nombreux Concıles afrıcaıns de la periode
3983-420 (le vocable concılıum n apparalt qu une fo1s travers la cıta-
tıon de To 11,47); la (/onlatıio Carthaginmensts de 411; la chute
de Rome (absence des termes Urbs, Alarıc, Memortiae apnostolorum ;
Rome na droıt qu ä une seule mentı10n). Les Jeux palens e les fetes
du paganısme semblent loıntaıins : cherche aın les termes de
amphitheatrum, CWCUS, venalıo, VENALOT , aUurıga, athleta, ınterpretatıo
sımulacrorum, Une seule exceptıon : celle de la Festwurtas
SANGUNAS }, manıfestatiıon palenne Quı eut heu Hıppone le INars

407, ]our du Tractatus Maiıs l est perm1s de s’ä&tonner plus eNCOTE
’absences auUss] inattendues Que celle du th  eme de la (ite de Drenu.
Sur 29 uSsSages du terme CWlas, l’expression CIntLas Der trouve
qu une seule fo1s Tractatus 49,26 et eNCOTeE s’agıt-ıl de la Jerusalem
terrestre ; le vocable CINAaS est utılıse 16 fo1s Lravers eXTtTe
scrıpturalire Qqu1 renferme le MO ; tro18 {O1S, 11 s’agıt d’Hıppone, de
Jerusalem euxX fO1s, de Nazareth fo1s; le th  eme de la Cite de Dieu
(sans So  u eXpress10n) est perceptible QuUeE ans le Tractatus 118
PTODOS du verset paulınıen (zal 4,26 {1 TEesSTE noter quelques usages
quotidiens du mMmot CwmMLas. Ces quelques exemples ’absences caracte-
T1sSGes (quı1 demandent chacun une tude pOoussee) manıfestent de]ä
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le SOUCI qu avalt Augustin, ans chacune de sSe5S UVTeS, de 1en
deäliımıter SO  n suJet, de poursulvre projet precıs.

Aussı, Dar contraste, est-11 passıonnant de TeEMAaTrYUET, gräce
Catalogus, quelques-unes des intentions ma]jeures d’Augustin redıgeant
Se>s Traitäs SUT ’ Kvangıle de ean La EeENCOTE OUS POUVONS QUE
glaner quelques exemples

Le Catalogus permet de etecter de la part d’Augustin
SOUCI de technıque exegetique qu1 s’accentuant DOUTI devenır
tres ımportant ans la sectı1on des T’ractatus 1924 e SOUCI
r&ävele d’abord ans les NOTEeS erıtıques dont Augustin faıt SU1VTeE la
cıtatıon de certaıns versets Johannıques. On peut reconstituer
doss]er 9 l’alde d’une part de la hıste des MOts imprıimes SI6C
OUE et restitues caracteres latıns ans le Catalogus (voir Ö);

l’aıde d’autre part des lıstes de ref&rences al  b moOots GYAECÜS ,
hebraeus, latınus, lLocutrıo, codex, fama, ambıqguilas, etc Nous POUVONS
alnsı obtenır la hlıste sulvante T’ractatus N Evangelvum Toannıs 2,14
(I1o 1155 I, (Io 1.16)% (13 (1o 1,41) ; 9, (Io 2.,0)% 9,14 (1o 2,6);
1042 (Lo 2,20) ; 1530 (1o 4,28) ; 388 (1o SI 38,11 (1o 8,29) 41,1-2
(Io 8,02); 41,3 (1o 8,34); 48,2 (1o 20,22); 50,6 (1o >]-"3 , 51,;2
(1o 12,12 15)5 D9,1 (1o Jö;1);; (5,1 (Io b A  E 82,1 (1o 15,8) ; 83,2
(Io 15,12); 100,1 (Io 16,14); 101,4 (Io E  Ja 104,3 (Io K7AL):
105,5 (Io 17,3) ; 106,5 (Io >  9 108,3 (Io )E 108,4 (1o 174183
111,6 (1o L7.,26);; 145:4 (Io » M7 (Io ’  } 118,4 (1o
)is 120,6 (Io 20,25) ; 124,8 (Io y Les notes cr1t1ques alnsı
rassembläes prouvent qu Augustin uUuSe de plusıeurs manuserıts, latıns
et 9 qgu’ıl connailit la valeur d’un meme mOT latın et STEC
et plusieurs fOo1s hebreu ; qu’ıl COMDATE, l’0occasıon, la sıgnıf1catıon
de certaıns moOots celle qu  ıls ont ans les AaUTEUTS classıques. Ces
notes, de plus plus arudıtes » partır du T’ractatus 38, sSont de
la meme acture UUE celles quı Jalonnent les grandes Enarrationes un
Psalmos dıctees et tout partıculıerement 1 Enarratıo un Psalmum 118
On peut alss] les rapprocher des nO0TteSs crıt1ques des (uaestiones un
Hentateuchum. Cette constatatıon est Pas Sans inc1ıdence SUrT la
datatıon des T’ractatus un HKvangelvum Toannas.

Cet aspect technıque de l’exegese d’Augustin revele egalement
ans LV’effort de reprIse, SUTL fraıs9du De Kvangelıs-
ArTUM. Le faıt gu ıl cet OUVIAaSE Tractatus 117,2 trahıt
1en volonte conscıente. Les hıstes fourn]es Dar le Catalogus
relatıves Au  bd OIMINSs des quatre evangelıstes, Matthieu, Marce, Luc,
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loannes et vocable Kvangelısta prouven que ans les Tractatus,
et sıngulıerement partır du recıt de la Passıon du Christ, Augustin
reprend (cette fo1s partant de ’ Evangıle de ean et 1018)  D de celu1
de Matthieu) SO  w} Tavaıl de confrontatıon des quatre evangıles. Aussı
bıen, les T’ractatus deviennent-ils une des SOUTCES de l’KEvangıle
de Mare ans ’ oeuvre d’Augustin. Nous POUVONS, Dar SOUCI de
brıevete, OUS etendre davantage SUT cet aspect des Tractatus.

La pauvrete prosopographique des Tractatus N Evangelhvum
Toannıs Que QOUS sıgnalee plus haut, quand 11 s’agıt des
heretiques et des heresıes. Le erme meme d’haeresis droaıt F
mentıJjons dont aUCUNe d’aılleurs fournıt une definıtion du mot
Sont nommes Arıvus (4 f01S) et les arl1ens (SO fo1S) ; onatus (13 {01S)
et les donatıstes (3 f01S) ; Sabellıus (2 {[01S) et les sabelhens (24 {01S)
Photin (2 {01S) et les photinıens (3 {01S) ; les eunomılens SonNt nommes
unNne {O1S, malls Eunomius n apparalt pPas, les Apollinarıstes ont droit

euxX mentıJ.ons ans le meme eXTEe Les manıcheens sont PT1S
partıe 15 fo1s. On trouve ulle part les vocables : Pelage, Juhen
d’Eclane, pelagıens. Revenons Au  bd donatiıstes qu1 seuls beneficıent
de la mentıon de certaıns de leurs membres : Donatus de Bagai,
Marculus, Maxımlanus Pontiaus, etc nfın peut EMAarYUEI ans
T’ractatus 43190 47,9; 78,2; 96,3; 100,83 de petits catalogues “  “
S1arques quı donnent l’iımpression de preluder futur De haeresıbus
d’Augustin. 11 faudraıt pDas qQue V’absence des oMms des chefs de
fıle du pelagıanısme donne le change. La presence d’un antıpelagıa-
nısme, POUT etre dıscrete, est reelle ans les T’ractatus. Certames
eXPreSsSlIONS glanges hasard, sSont suggest1ves Praecvprtatores Iberı
ar batrız TACı 81,2) est sürement contemporaln du praecLPLLALOTES
Iberı arbatrın du 0Contra UAS epristolas velagranorum 1,2(4 Le th  eme
du pec. orıgınel (exactement le vocable originalıs) apparalt euxX
fo1s (T’rac 44,3 et 124,5). Massa SeNS pejoratıf du terme (il
faut Pas oubhier qu ıl exıste SECeNS audatıf du mot la sanclto-
TÜW les OoNns gTalns) TELTOUVE T’ract 4,10;; Ö1,0% 109,5 ; Vl’expres-
S10n precıise MASSAa Dnerdıtvonıs n appartıent qu au T’ract 109,3 11
convıent de soulıgner ' presence diserete QqUu1 permet de TaInleNnerl

une plus Juste valeur la pretendue obsession d’Augustin.
1{1 demeure QUE la valeur essentielle des T’ractatus un Hvange-

Ium Toannıs, c’est leur contrıbution l’enseignement trınıtalre et
chrıstolog1que d’Augustin, plan theologıque. On le savaıt -&  . —  o
mals les utilisateurs du Catalogus Sseront, cet egard, partıculierement
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dıfıes Däsormaıs ils dısposeront de longues lıstes refe&rentielles leur
permettant de Tetrouver exhaustıyement les relatıfs
Trımtas, Pater, Fılvus, SPIrLLUS SANCLUS, etc Telle fut, semble-t-1l
bıen, une intentiıon maJjeure d’Augustin, auteur des T’ractatus : celle
de mettre pomt, V1S-A-VIS des interpretations multıples des hätäro-
doxes, la salne et orthodoxe eXxegese des versets Johannıques plus
MO1NS gauchıs et manıpules tous SenNns cet gard une confrontatıon
mınut.euse des T’ractatus et du De T'rınıtate S’1mMPOSE ; et OUS

SONSCONS, maıntenant QUE la täche SeTa facılıtee Par V’exıistence du
Catalogus.

11 OUS faudraıt maıntenant manıfester l’ımportance du atalogus
POUT quı lıyre 1’  e  tude des cıtatiıons scrıpturalres d’Augustin
ans les T’ractatus. La brıevete Qu1 s’1mpose OUS OUS permet
QUE de donner quelques aPETICUS.

Plusjieurs citatiıons scr1pturalres, NOn explhcıtes, malls coulees
ans la phrase d’Augustin e Que I’Index scr1pturalire du (L,
na Pas retenues, peuvent etre iıdentif1ieces gTäCe Catalogus. Nous
retiendrons 1C1 euxX exemples caracterıistiques : ULE allusıon precıse

verset mattheäen 512 (la parabole du roment SUuT l’aıre)
Tetrouve (gräce UrtOouUT Ia hıste des ref&rences mo valea)

T’ractatus 42 6! 9 G.12; 6,24 ; 771 ‚ 10,9:; 11:8: 12.12: 19,18: 286,11;
95,4 Un autre Cas, Nnlon mO1nNs precieuX, est celu1 de la remınNıSCENCE
de Eeclh 4,30 ad MmMOTLEM DTO verrtate Certare Ör, les sept mentıJons
du verbe Cerlo, ans les T’ractatus N Evangelhum Toannıs, OUS permet-
tent, non seulement de verıfiıer V’exactıtude du releve DPar les ndıices
du OGL. de euxX cıtatıons de I1 Tım 4,6-8 (Tract 3, 10 et 111,6);
ma1ls urtout de TetTrouver Qquı avaıt echappe Au redacteurs
des ndıces quatre cıtatıons de Keclh 4.,30 T’ractatus 96,1;
98,3 ; 123,5 ;: 124,5 Une de Cces cıtatıons est accompagnee de celle de
ebr 12,4 (Tract. 123,5 un1ıque ans les T'ractatus : 507

quınem adversus VPeECCATUM. Cette absence du releve des allusıons
Eecelh 4, exıste auss] SOUVeNT ans les ermons>)» de L’AEnarratıo
un Psalmum 118

Parmı d’autres multıples notatıons, OUS voudrıions, DOUT fınır,
mentionner la manılere dont Augustin introdult les cıtatıons de la
premiere Kpitre de ean On peut reperer 3° cıtatıons et 10 allusıons.
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Sur les 3° cıtatıons exphıicıtes, 15 sont inserees AaAVEC la mentiıon :
le meme evangelıste ean dıt ans Son Kpitre»; sont precedees

du 14(6) de Jean; 10 Sont annoncees Dar « serıptum es: Le SOUCI
de 1en ıdentifıer "auteur de l Epitre semble etre mMarque Par le
nombre eleve de la premı1ere categorıe de cıtatıons; malls urtout
Augustim manıfeste l’intention de 1en Marqyuer la concordance de
doectrine Qu1 exıste enNntre les euxXx eerıts de l’evangelıste ean Cette
pıste de recherche est. pOoursulvre AVEC So1n.

Au terme de ce analyse, OUS trouvons deplorer qu une
seule ETITeEUT (ä la 168, ans Ja hıste nalea, 1l faudraıt 31,90 et 1O  e

36,31). D’autre part, le tıtre De 0Vonsensu HEvangelıstarum seraıt
peut-etre mleux place SOUS QUE SOUS

Cette dernıere notatıon, le devıne, n enleve mmen la valeur
d’un Tavaıl auquel ouhaıte un ımportante dıffusıon et dont

espere vivement qu’1l est le premier une Jongue seTIE de freres...

Anne-Marıe Au BONNARDIERE.


